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PERSONAS. 


Doña  Eufrasia. 
Una  Criada.  .  \ 
D.  Sinforiano. 


* 

#  * 


Antón. 

D.  Libaría, 


■  7  s  *:  i  >  “j *  .  !¿ *»  f>'  » 

SALEN  DOÑA  EUFRASIA  Y  LA  CRIADA. 


Eufr .  ¡Ay  iofelice  de  mí, 
pobre  ,  triste  y  desdichada  ! 

Ya  para  mí  ao  hay  consuelo*-  ■? 

¡  Q  ae  Un  rayo  no  me  matara  ! 
Criad .  Señora  ,  Señora  ,  ea, 
sosegaos  ,  y  la  causa  , 
de  vuestro  mal  y  sentir  /-  t  u 
conmigo  comunicarla,  t  r¡  ^  D 
Eufr .  Ya  para  mí  siemprn-es  'flocho 
ya  el  llorar  es  mi  compaña.  ,*  v\' 

I  Que  el  cielo  no  se  me  hunda  l 
Criad.  ¿Señora,  qué  es  lo  que  habla 
¿  No  repara  que  si  el  cielo 
se  hunde  ,  nos  hará  plaste  ? 

¿Vaya  ,  me  decís  qué  es  e*t$s  -  : 
ó  tomo  la  puerta  ?  j  . 

Eufr.  Aguarda  , 

que  ya  lo  voy  á  d$cir.«. 


Llaman. 

Pero  espérate  ,  que  llaman^ 
no  abras  sin  saber  á  quien* 

Criad.  ¿  Quien  fcs  ?  :  •  , 

Dentro  D .  Sinforiano . 

Sinf.  Niña  ,  di  á  tu,  aniá 
si  ^me  permite  licencia  t 
que  á  ponerme  á  sus  pies  váya,  *  •) 
Criad.  Ei  Señor  Don  Sioforiana. 
Eufr.  Don  Sinforiano?  qué  aguarda  I 

qqe  no  entra  ?  t  * ;  I 

Criad .  -(Qae  entre .  ymd. 

;  .  i  J 

Sale  Don  Sinforiano .  I 

Sinf.  Con  impaciencia  aguardaba  I 

al  ver  tardaba  la  dicha 

de  ponerme  á  vuestras  plantas, 

*  ií  "  "í  fl 
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Suspira  'Baña  Eufrasia» 

g  Pero  que  es  esto  ?  suspiros  ? 
Criad,  Ligrimas  ,  mocos  y  babas, 
y  jo  creo  que  algo  mas , 
tpié  por  recato'  se  calla» 

Creed ,  Señor  Don  Sinforiano, 
que  ya  bo  puedo  aguantarla» 

Sinf,  Pues  ,  Señora  ,  ¿  no  sabéis 
que  con  mi  industria  y  mi  maña 
sé  hacer  del  día  ooche 
q liando  á  mí  me  dá  la  gana  ?> 

¿  Qué  esperáis  ?  Sentémonos, 

V,  &o  sodar,  en  pataratas  , 
úzg  el  pao  pan,  ,  y  al  remedio, 

$ifrf  ¡Ay  Señor-,;  :qp#..et  taa-eMaia 

mi  pena  ,  que  no  hallaré 


Sinf,  Vergüeña?  de  qué?  es,  vaya, 
y  ello  3 era  una  friolera. 

Eufr.  Y  era  fuerza  pagar  casa, 
vestir  ,  calza?  y  comer, 
tener  criado  y  criada-, 
y  otras  cosas  muy  precisa», 
que  tienes  todas  las  damas, 
fué  preciso  consentir 
eme  üí3  sujeto. . 

jk  o 

Sinf,  ¿  Qué  se  para? 

Eufr.  Entrlrá  tanto  y  saliera 
hecho  dueño  de  mi  casa, 
que  resultó  ,  resultó*», 
qué  sé  yo  qué,  ¡  ay  desdichada  !; 

Sinf.  ¿Pues  no  habla  de  resultar, 
si.  tanto  salk  y  entraba  ? 

Pero  de  eso  no  se  asombre. 


estilo  para  explicarla! 

Sinf \  Vaya  ,*ye  será-üoO  friolera^ 
que  ai  cabo  estará  quitada 
coa  uo  papirote  :  éa  ,  diga  , 
y  npr  hay  -  que  oc altarme  fea  da* 
aunque  §ef  un  sacrilegio  ;  T 
y  si  estorba  la  oriada,:/  \  •  J  4 


decid  que  nos  dexe  soles, 
ufr  Etique  tiene  vmd.  unas  gracias,*, 
ó  Y  hemos  de  o  uedar  nos  solos?  Y 
¡Jesús!  pues  poquito-  hablaran»,  - 
hrf^Qom®  de  esos  lances  hay  J;> 
cci-que'esfcibKi  te*  compañas,  ' 
ufr--  Pues  Señor...  ü  no-  me  atrevo. 

I hif.  Vaya  sm  miedo,  muchacha»;»  > 
'■ufr  Sibrá  rad«  qu'e.4  sí  me  corto*- *  ^  -* 
p.'  J3a ,  díga, 

|%;  Goníó*  ih'8-  ‘ 

sofe-,  sio;p¿dí'2:‘ur-sTad7i?,  fe® 
y  ea  todo  rfósamparadá... - 
.S'-ies-ga  mucha  Vergíieoxafc 


*jh 


que  si  cabo  son  pataratas: 

■  -  T  ■  *  Pr.  .  *1.  r  p  *■  +  %  t 

yo  lo  -re  meáis?  é  presto , 
buscándoos  luego  sin  falta 

h  *  ^  »  i  » ,  '-ir 

un  novio  ,  que  con  aqueso 
esl»  foltHíás  st  tapsi* 

Eufr*  Oíga  ’Vndv',  iJ  se  encontrará? 
¡Sitffj  S.?^  ;*é5d*$,  c‘ 4 tí oce  falta 
un  buen  m&rftfb-,  y  mis  hoy 
que  es  moda  ,  y  como  tal  pssá. 
Eufr,  Pues  h^ced  la  diíígc ocia, 
que  de  mí  tendréis  la-pags*  ■ 
$iHf:-^éh$é'  cbii&is  i  ea,  agur. 

Criad .  OigS  vmdl  oca  palabra;-;* 

¡Ay,  Señor,  si  estoy  corrida! 

$w/.  Qué  tienes  ?  ea,  despacha. 
Criad.  Qué  he  de  tener?  tqué  desdicha  I. 
Sabrá  vmd...  ¡  ?y  de  mí  1 
,  -  váya* 

¿Digo  niña  ,  ^ádibfén  tú 
tienes  salidas  y  entradas! 

No  Señor,  pero  lo  mismo; 

sfer"; 


porque  estaba  en  una  cssa 
que  bebía  uo  P age... 

Sirf,  Bueno  í  Bueno! 

no  me  bables  otra  palabra* 
¡Señores,  yo  estoy  sin  mí! 
/Aquesto  es  contagio  o  plaga? 
Niña  ,  habla-remos  después, 
que  es  menester  á  tu  Ama 
acomodarla  primero. 

Ea  ,  rgur  5  agur  ,  madama, 

Eufr  Cuenta  con  eso,  D.  Si  aforra  no, 
Criad .  Y  cuenta  coa  mi  pslsbra. 

Eufr .  Que  sea  yo  la  primera. 

S'wf.  Yo  cumpliré  con  entrambas. 
Eufr .  Vamos  adentro,  no  vengan, 
los  tertuliantes  de  casa, 

6  Don  Laborío. 

Criad ,  Pues  vamos. 

Dies  xise  saqoe  de  criada, 
y  ¿3  estado  de  doncella , 
que  es  estado  de  desgracia. 

Eufr .  Vamos*  pues,  y  el  cielo  quiera 
qti3  Don  Sinforiaoo  baga 
de  las  suyas  ,  que  si  no, 
ms  be  de  ahorcar. 

Criad .  Y  yo  ,  pajas  l  vans?, 

A  ■  * 

Sale  Antón  con  un  freno  y  una  carta, 
Ant ,  ¿  A  quién  preguntaré  yo- 
por  donde  se  va  a  la  casa 
donde  se  venden  íai  molas  ? 

Mas  por  aquí  un-  Señor  pasa. 

Sale  Don  Sbforiano* 

'faf.  Verdadera  meóte  que 
tanto  sobre  un  hombre  carga, 
que  el  trabajo  ha  de  matarme, 
«Je¿üs}  Jesús  b 
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Antón ,  Oiga  vmí.  : 

¿  Donde  las  mujas  despachas 
en  esta  tierra? 

Sinf.  ¿  Qué  dice  ?  Lo  empuja . 
Antón.  Es  vmd.  sordo  ?  ¡  caramba  ! 

Qué  quiere  ?  despache  ,  ea. 
Antón.  \  Ay  madre  mía  de  mi  alma  i 
Sinf  Tafarira,  ¿  qué  es  aquesto  ? 
esto  solo  me  faltaba. 

Quédate  hombre  del  demonio* 
Antón .  Escácheme  una  palabra. 

5fe/.  Pu3s  hombre  ,  ao  seas  pelmas 
vaya  di. 

Antón.  ¿Donde  es  fe  casa 
•  donde  se  venden  las  muías  ? 

porque  me  es  fuerza  llevarlas  ? 

5 fe/.  ¿Qué  ¡pulas? 

Antón  Las  de  difunto?. 

£w/.  ¿Muías  da  difuntos  ?  vay-, 
que  el  diablo  tal  no  dlxera. 

Antón .  Y  3Í  no,  ka  vmd.  esfa  carta*. 
Sinf  Que  tal  fuera  que  este  hombre, 
(pues  íegun  se  ve  en  tu  facha 
es  forito  )  pudiera  hacerle 
que  con  la  otra  esfera  : 
en  ñn  ,  vamos  viendo  e!  campo. 

A  ver  ,  veamos  esa  caita, 

Antón  Tome  vnvcL  Se  ¡a  da*.  < 

Sfe/.  lee.  Carracho;: . 

Antear  Aqae&e  soy  yo. 

Sir/f,  Fues,  hombre,  rámo  fe  ifenras? 
Antón,  Yo  me  llamo  Antón  Carracho*. 
Carrucho  Gil  se  llamaba 
sni  padre  ,  y  fia  Camicbft 
s  MI  madre  fe  {femaban  , 
y  tengo  otro  íio  Carrucho. 

Sinf  No  m-e  des  mas  camochadas  s 
¡malditas- ae&B  im  sacudías! 


Antm  Frres  co  hablaré  una  palabra» 
Smf  he  Carrucho,  porque  tenemos 
tu  tía  postrada  eo  cama, 

„y  aqui  eo  el  logar  no  hay 
„  aquejas  como  se  llaman, 

,,  al  Castillo  pasarás,  ; 

„y  .traerás,  sin  que  haya  falta,  . 

,,  una  bula  de  difuntos* 44 
I-  o : s  maldita  sea‘tu  alma, 

¿  ao  decías  que  era  una  muía  ? 

1 Antón .  Si  traigo  para  llevarla 
f  este  freno  prevenícs:- 
Sinf  A  ií  creo  que  te  hace  faifa. 
Ahora  bien  ,  yo  planto  el  campo, 
que  es  lo  que  importa  :  ea  ,  vaya, 
2  di  me  ,  quai  es  íu  lugar  § 

Antón »  La  Abulaga. 
j Sinf,  Calla  ,  hombre,  calla  : 

Abulfga  ,  y  de  Gil  Carrucho 
h jo?,  Pues  digo  ,  no  es  nada: 
¿sabes  que  yo  soy  íu  tio  ? 

Antón .  Pues  tio  de  toda  mi  alma, 
dadme  ua -abrazo, 

Sinf  Tomadle.  A^ndzanse. 
Antón*  Y  ahora,  porque  no  haga  falta, 
buscadme  agüese  instrumento 
que  viene  escrito  en  la  carta. 

Sinf*  Sobrino  ,  po  puede  ser, 
oue  fué  la  cosecha  mala 
este  año  ,  y  no  se  encuentran 
por  na  ojo  de  ia  cara ; 
y  mas  guando  tú  no  puedes 
ementarte  ,  sia  que  vayas 
puesto  en  estado  ,  que  yo, 
ya  que  en  mi  poder  te  hallas, 
es  fueizi  que  te  acomode. 

Anión  Oye  vmd.  tio  ,  ¿me  engaña  ? 
Sinf.  ¿Yo  engañarte  ?  ¡Qué  disparo  f 


Mira.,  tu  fortuna  es  tinta, 
que  en  casándote  ,  si  tá 
te  das  un  poco  de  maña, 
tícTo  á  ser  llegarás, 

Antón  No  sea  Conde  de  Cabra» 

Sinf  fís ¿  es  un  gran  disparate ! 

Este  se  cae,  y  se  agarra,  ap» 
Tendrás  vestidos  ,  relaxes, 
tendrás  criados  ,  criadas^ 
y  tu  casa  adornarás 
con  cornucopias  de  Holanda. 
Antón .  Tio  en  habiendo  anillados, 
las  cornucopias  no  faltan.  ' 

Sinf  Tendrás  coches  y  carrozaf, 
pages ,  lacayos  y  esclavas, 
y  tú  tendrás  también::- 
Antón  Cuernos, 

que  mi  tio  ahora  me  engaña. 

Sinf \  Quaoto  quisieres  tener 
de  vestidos  y  áe  alhajas. 

Antón.  Oiga  vmd. ,  y  tanta  grandeza 
¿  quién  es  tio  quién  la  paga? 

Sinf.  Las  trazas  de  tu  muger. 

Antón .  Ola  2  ¿  qué  tasto  trabaja? 
Sinf \  Hijo  mió,  en  este  mundo 
quien  no  trabaja  qo  masca. 

Antón.  Pues  en  mi  tierra  ,  tio  mío, 
las  doncellas  no  trabajan.  - 
Sinf.  Todas  tienen  sus  trabajos, 
pero  son  disimuladas. 

Antón.  Tio  ,  tio ,  una  pregunta. 
Sinf.  Vaya  ,  muchacho  ,  despacha. 
Antón .  ¿Y  sabe  vmd.  si  es  doncella  ?  j 
Sinf  ¡  Habrá  imyor  ignorancia ! 

¿  Púas  no  lo  había  de  ser  ? 

Antón.  Míre  vmd. ,  yo  sé  unas  quantí  j 
que  en  mi  tierra  se  casaron 
sin  ser  doncellas. 
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Sinf.  Ea  ,  calta  , 

¿  pues  qué  habían  de  ser  ? 

Antón .  Villas  ; 

¿  qué,  las  viúias  no  se  casan? 

Sinf.  Pues  es  doncella  ,  doncella, 
v  muger  de  circunstancias. 

o 

Antón .  Pues,  tro  ,  vamos  corriendo. 

£¿/?/.  Vamos,,  que  es  fuerza  que  vayas', 
decente  ,  porque  la  novia 
se  enamore  de  la  planta; 

Antón .  No,  por  buen  mozo  no  queda. 

jS inf,  Una  advertencia  me  falta, 
y  es,  que  aunque  veas  que  te  pone 
Ioí::- 

y ínlon ,  Los  qué  dice  vmd.?  ¡caramba  l 

Sinf .  Los  ojos  tal  vez  airados, 
es  compostura  de  cara. 

Antón .  Eso  sí,  que  ya  creí 
se  echaba  vmd.  con  la  carga, 

¿  Y  cómo  se  llama  vmd.  § 

Don  Sicfcriano  Cigarra. 

Antón.  Mas  parece  Cigarrón  ap, 
mi  tío ,  según  su  facha* 

Sinf,  Ba  *  no  nos  detengamos* 

Antón  ¡Qué  contento  ,  Virgen  santa  ,, 
y  qué  gusto  que  tendré 
con  la  novia  si  me  casan*  vanse. 

Safen’  Doña  Eufrasia  y  Ja  Criada : 

Eufr.  Ya  es  hora  que  esto  esté  listo,, 
y  aun  dudo  lo  que  se  tardan 
los  quctidíaaos. 

Criad .  No  es  tarde;  Llaman; 
pero  ya  á  Ja  puerta  llaman. 

Eufr,  Pues  mira  ,  déxala  abierta, 
no  habrá  que  abrirla  y  cerrarla. 

Si  Don  Sinforiaoo  habrá 
hecho  algo  ya  de  sus  mañas  ? 


Safe  Don  Sinf ur  ano. 

Sinf •  Señora  ,  muy  buenas  tardes: 
mi  Señora  Doña  Eufrasia* 
palabra.  La  llana  ap, 

Eujr.  Don  Sinforiaoo, 

¿os  puedo  ja  dar  las  gracia?  ? 
Sinf.  Y  aun  las  albricias  también,* 
pues  he  metido  eo  la  danza 
¿  este  toato  del  casorio  : 
coa  cfueinimo,  y  á  las  gachas. 
Eufr  ¡Ay  Señor  Dúo  Sinforiaoo, 
que  tiene  muy  mala,  facha  ! 

Sinf,  ¿Qué  decís?  cierto  que  estamos 
para  reparar  en  gala? : 
aquí  no  hay  sino  hacer  cuenta 
que  es  una  pusga  y  tragarla.. 
Eufr .  Ya  lo  veo  tea,  sentaría 
Antón .  Tío,  ¿oo  le  d‘gp  nada  ?  apm 
Sinf  Di  le  lo  que  tú  quisieres. 
Antón  Bendita  sea;  tu-  alma. 

Eufr.  Muy  huecas  fas  teng3  vmd. 
Sinf,  Este  había  de  cerner  pija  ap » 

en  lugar  de  pan  de  trigo, 
pues  de  bestia  tiene  traza. 

Sale  Don  Liboría: 

Libor.  Señores  ,  muy  buenas  tardes? 

á  los  pies  de  vmd»  madama. 

Todos  Caballero,  á  la  obediencia. 
Eufr.  Liborito  ya  tardabas, 

Sinf  A  Dios-  Señor  Don  L i  bono. 

Libor .  Amigo,  ¡  qué  buena  aibijaí  ap, 
Antón  Tío,  tic,  ¿  quién  es  este  ?  ap. 
Sinf  Este  es  el  que  manda  eo  casa. 
Antón  ¿  Qué  es  su  marido  también  ? 
Sinf  No,  mas  tiene  mucha  entrada. 
Antón,.  Pues  tío  ,  que  vaya  i  entrar 
eo.  los  infiernos  ,  ¡  caramba  l 
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Sinf.  Tá  hu  da  oír,  véf  y 
Antisri,  Ah  !  si !  yo  no  ma  acordaba. 
Líber,  ¥ cm  alia  toara  ,  que  tengo 
que  decirte  uoa  palabra. 
lEq/h  Vamos, vamos,  con  licencia,  vans. 
Antón  Vmd.  ía  tiene  ,  ral  alnn. 

¿  Qué  diablos  es  esto  ,  tío  ? 

¿  que  se  la  llera  á  otra  sala  ? 

Sinf.  Tendrá  algo  que  decirla* 

Antón,  Safio?  Don  Demonio  Z  el  alma 
le  ha  de  seca?  por  la  bocal 
Shf*  Tente... 

Antón,  físo  oo,,  tío  Cigarra.  Va  se. 
Sinf.  £1  tonto  do  entiende  chicas. 

Sde  Antón  con  ella  en  brazos. 

A oton.  No,  híja  mia  da  mi  alma. 

Sinf.  Hembra,  ¡qué  seas  taa  tonto? 
Antón.  Seáor  D;a  Liborio  ,  ak;:  * 


callar.  Éufr.  No  me  he  de  casar  contigo. 


Antón .  Por  mí  ese  daño  me  hagan. 
Eufr..  Pues  si  ha  de  ser. 

Anión.  No  ha  de  ser. 

Ev.fr .  Sí.  si  ha  de  ser. 

Aitón.  N;>  -en  mi  alma* 

•Ek/r.  g  Y  mi  honor  ? 

Anión.  ¿  Y  mi  cabeza  I 
Eufr.  Sabré  hacer:;- 
Antón.  A  mí  ao  ,  hernias. 

Eufr.  Porque  te  echan  á  presidio. 
Antón  Yo  i  tí  ponerte  en  la  jaula. 
Eufr.  Ya  verás  tú  lo  que  hag®. 

Anión.  No  aguardaréyo  á  que  higas, 
que  me  voy  á  mi  lugar : 
valedme  ligeras  patas.  vase. 

Eufr .  Se  acabo  mi  casamiento. 

Sinf.  Y  eí  Sayaets  aqui  se  acaba. 
Todos.  Pidiendo  todos  rendidos 
el  perdón  de  nuestras  faltas* 


N. 
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